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Kammerherre Quaade, Gesandt i Berlin, til Udenrigsminister Grev Frijs.
Berlin, 8. October 1867.

Kjære Greve,

Jeg har idag havt mit første Møde med Bucher. Imidlertid var dette Møde eller vor Samtale ikkun af reent
orienterende Beskaffenhed, og det Eneste som jeg kan sige at der derved er vundet for Forhandlingen, er at
vi ere paa det Rene med, at jeg ikke har at udtale mig eller gjøre Tilbud med Hensyn til Garantier, et Punkt
som vel er klart nok ifølge Sagens hidtilværende Gang, men som dog havde givet mig endeel at tænke paa.
Men hvad selve den nuværende Forhandling eller Forhandlingsmodus angaaer, saa troer jeg, at den vil stille
sig anderledes end vi havde tænkt os. Bucher havde rigtigen opfattet, at vor Tanke var, at først skulde det
gjøres klart, i hvilket Omfang man her fordrede Garantier, af hvad Beskaffenhed disse skulde være, og i
hvilken Form de skulde gives: med andre Ord, Forhandlingerne skulde først dreie sig om de almindelige
Principer og saaledes afgive en Basis, hvorpaa der da senere, som Forhandlingens 2det Stadium, skulde
gaaes over til at anvende Principerne i Detail og in concreto. Men han formeente, at det ikke vel var muligt
at fastsætte Principer uden med det s. 595Samme at komme ind paa Detail, og at det omvendt, naar man,
efterat have fastsat Principer, kom ind paa Detailler, ved at see Tilfældene in concreto, ofte vilde vise sig, at
man dog ikke havde været udtømmende ved Fastsættelsen af Principerne. Derfor ansaae han det
hensigtsmæssigere at gaae en anden Vei, som skulde bestaae i, at vi begyndte med at undersøge hvilke
Friheder, hvilken Betryggelse den danske Forfatning vilde give Nordslesvigere, naar de kom ind under
denne. Han sagde ikke ligefrem, men han lod forstaae, at Resultatet paa en saadan Undersøgelse muligen
kunde blive, at der ingen Garantier behøvedes. Ialfald kunde han ikke sige, hvilke Garantier der vilde blive
nødvendige, førend han havde kunnet danne sig en Mening i hiin Henseende. Jeg maa i og for sig finde dette
Raisonnement rigtigt, og da vi jo derhos ikke behøve at paaskynde Sagen, ligesom det ogsaa er vort System
ikke at gjøre Vanskeligheder i formelle Spørgsmaal, gjorde jeg ingen Indvending. Vi toge altsaa den danske
Forfatning for os, og jeg gav ham da efter bedste Evne Svar paa forskjellige Spørgsmaal som han gjorde mig
angaaende Underviisningsforholdene, den criminelle Retspleie /: den Strafprocess :/ og Communalforholdene
efter Kongerigets Lovgivning. Alt dette var aldeles foreløbigt, saamegetmere som Bucher paa Grund af Grev
Bismarcks Fraværelse endnu ikke er i Besiddelse af fuldstændige Instructioner; men jeg har dog seet, at det
Første, der nu vil blive at tage fat paa, er Spørgsmaalet om hvilken Stilling, de tydske Nordslesvigere ville
faae efter den danske Forfatning. Det er muligt, at vi ville kunne klare dette Spørgsmaal uden anden Hjælp
end Bøger, det vil sige fuldstændige Lovsamlinger og Samlinger af Love om enkelte Materier, men hertil
rækker et Reisebibliothek som mit langtfra; og desuden vilde det være en stor Lettelse, om ikke en
Nødvendighed, at have en med disse Forhold fuldkommen bekjendt Person ved Haanden. Jeg mener ikke
hermed en juridisk statsretlig Autoritet; dette vilde strax give Sagen s. 596Charakteren af et stort Apparat, og
det nyttede hellerikke; thi en Autoritet i videnskabelig Henseende var dog ikke nok, da jo Alt hvad der
sagdes dog maatte bevises Sort paa Hvidt med Paaviisning af Lovsteder; derimod vilde efter min Mening en
nylig fra Universitetet færdig ung Mand, der vidste hvor han skulde finde alle Lovbestemmelser, være
fuldkommen tilstrækkelig, og jeg har derfor tænkt paa, om ikke en saadan kunde blive sendt herover. Jeg
har i denne Henseende navnlig tænkt paa Baron E. Guldencrone, der er ansat i Finantsministeriet og
manuducerer til statsretlig Examen. 1) Jeg veed, at han er et flinkt Menneske og han vilde just, da han har
holdt sine positive Kundskaber vedlige ved Manuduction, være et fortrinligt levende Lexicon. Men det er jo
muligt, at han, da han manuducerer, ikke gjerne forlader Kjøbenhavn, og det kunde maaskee ogsaa, for ikke
at give Sagen et for stort Udseende, passe bedre at sende en yngre Embedsmand i Ministeriet, og da skal
jeg henstille om ikke muligen Krag, der nylig har taget Examen og siges mig at være flink, kunde egne sig
dertil. 2) Det som det kommer an paa, vil være at have de positive Bestemmelser ved Haanden, altsaa
Lovsamlinger, og dernæst at kunne i disse Samlinger finde de gjældende Bestemmelser; og hertil behøves
intet stort og omfattende videnskabeligt Studium; thi Alt hvad der kommer frem fra vor Side vil jo først blive
prøvet af de Andre, inden det kommer til at staae til Troende.
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Som ovenfor bemærket, har imidlertid Bucher meent, at vi maaskee kunne komme ud af det uden anden
Hjælp end den som bestaaer i trykte Sager, og Alt hvad jeg ovenfor har anført om Hensigtsmæssigheden af
Hjælp ved en hertil sendt Person, har altsaa kun til Hensigt at forberede paa et muligt senere Andragende
herom. Derimod forudseer jeg temmelig s. 597bestemt, at jeg kommer til at bede mig tilsendt trykte Sager i
Mængde; thi jeg besidder af juridiske Bøger ikke andet end det Kleinske Udtog af Love og Scheels Familie-,
Privat- og Personret, tilligemed Rigsdagstidenden for sidste Session. —
1) Jeg maa bede undskylde, at Ovenstaaende ikke er nedskrevet af mig selv; men da dette Brev, skjøndt et
Privatbrev, dog er en Slags Beretning om mit første Forhandlingsmøde, har jeg begyndt med at skrive en
flygtig Concept dertil, og da denne ikke er bleven saa tidlig færdig at jeg kunde reenskrive den ved
Dagslyset har jeg, for at skaane mine Øine, maattet bruge Hjælp dertil. Jeg er sikker paa at Guldencrone ikke
omtaler min Antydning om hans Broder for denne.

Grev Bismarck ventes hjem imorgen eller iovermorgen, men Aftale om det næste Møde bliver først truffet om
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G. Quaade.

Modtaget 11. Oktober 1867.
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